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LEDELSESPATEGNING
STATEMENT BY BOARD OF EXECUTIVES

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt
arsrapporten for 1. januar - 31. december 2015
for GLOBAL T 7 ApS.

Arsrapporten aflaegges i overensstemmelse med
arsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsaret 1. januar - 31. december 2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores
opfattelse en retvisende redeggrelse for de
forhold, beretningen omhandler.

Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

Kgbenhavn, den 8. juli 2016
Copenhagen, 8 July 2016

Direktion
Board of Executives

Today the Board of Executives have discussed and
approved the Annual Report of GLOBAL T 7 ApS
for the year 1 January - 31 December 2015.

The Annual Report is presented in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

In our opinion the financial statements give a
true and fair view of the company’s financial
position at 31 December 2015 and of the results
of the company’s operations for the financial
year 1 January - 31 December 2015.

The Management's Review includes in our opinion
a fair presentation of the matters dealt with in
the review.

We recommend that the Annual Report be
approved at the Annual General meetings.

Dannie Wai Jochem van Rijn



DEN UAFHZNGIGE REVISORS ERKLARINGER
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Til kapitalejerne i GLOBAL T 7 ApS

PATEGNING PA ARSREGNSKABET

Vi har revideret arsregnskabet for GLOBAL T 7
ApS for regnskabsaret 1. januar - 31. december
2015, der omfatter anvendt regnskabspraksis,
resultatopgerelse, balance og noter.
Arsregnskabet udarbejdes efter arsregnskabs-
loven.

Ledelsens ansvar for arsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
arsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med arsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser nedvendig for at
udarbejde et arsregnskab uden vaesentlig fejl-
information, uanset om denne skyldes besvigelser
eller fejl.

Revisors ansvar

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om
arsregnskabet pa grundlag af vores revision. Vi
har udfert revisionen i overensstemmelse med
internationale standarder om revision og
yderligere krav ifglge dansk revisorlovgivning.
Dette kraever, at vi overholder etiske krav samt
planlaegger og udfgrer revisionen for at opna hgj
grad af sikkerhed for, om arsregnskabet er uden
vaesentlig fejlinformation.

En revision omfatter udferelse af revisionshand-
linger for at opna revisionsbevis for belgb og

oplysninger i  arsregnskabet. De valgte
revisionshandlinger  afhaenger af  revisors
vurdering, herunder vurdering af risici for

vaesentlig fejlinformation i arsregnskabet, uanset
om denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved
risikovurderingen overvejer revisor intern kontrol,
der er relevant for virksomhedens udarbejdelse af
et arsregnskab, der giver et retvisende billede.
Formalet hermed er at udforme revisions-
handlinger, der er passende efter omstandig-
hederne, men ikke at udtrykke en konklusion om
effektiviteten af virksomhedens interne kontrol.
En revision omfatter endvidere vurdering af, om
ledelsens valg af regnskabspraksis er passende,
om ledelsens regnskabsmaessige skan er rimelige
samt den samlede praesentation af arsregnskabet.

To the Shareholders of GLOBAL T 7 ApS

REPORT ON THE FINANCIAL STATEMENTS

We have audited the financial statements of
GLOBAL T 7 ApS for the financial year 1 January
to 31 December 2015, which comprise a summary
of significant accounting policies, income
statement, balance sheet and notes. The
financial statements are prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Management’s Responsibility for the Financial
Statements

Management is responsible for the preparation of
financial statements that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such internal control as
management determines is necessary to enable
the preparation of financial statements free
from material misstatement, whether due to
fraud or error.

Auditor's Responsibility
Our responsibility is to express an opinion on the
financial statements based on our audit. We have

conducted our audit in accordance with
International  Standards on Auditing and
additional requirements under Danish Audit

Legislation. This requires that we comply with
ethical requirements and plan and perform the
audit to obtain reasonable assurance about
whether the financial statements are free from
material misstatement.

An audit involves performing procedures to
obtain audit evidence about the amounts and
disclosures in the financial statements. The
procedures selected depend on the auditor’s
judgement, including the assessment of the risks
of material misstatements of the financial
statements, whether due to fraud or error. In
making those risk assessments, the auditor
considers internal control relevant to the
entity’s preparation of financial statements that
give a true and fair view in order to design audit
procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of the
entity’s internal control. An audit also includes
evaluating the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates made by management, as
well as the overall presentation of the financial
statements.



DEN UAFHZNGIGE REVISORS ERKLARINGER
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Revisors ansvar (fortsat)

Det er vores opfattelse, at det opnaede
revisionsbevis er tilstraekkeligt og egnet som
grundlag for vores konklusion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold.

Konklusion

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsaret 1. januar - 31. december 2015 i
overensstemmelse med arsregnskabsloven.

ERKLARINGER | HENHOLD TIL ANDEN
LOVGIVNING OG @VRIG REGULERING

Supplerende oplysninger vedregrende andre
forhold

Selskabet har ikke overholdt fristen for
indsendelse af arsrapport for 2015. Selskabets
ledelse kan ifalde ansvar herfor.

Udtalelse om ledelsesberetningen

Vi har i henhold til arsregnskabsloven gennemlaest
ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yder-
ligere handlinger i tillaeg til den udferte revision
af arsregnskabet. Det er pa denne baggrund vores
opfattelse, at oplysningerne i ledelsesberetningen
er i overensstemmelse med arsregnskabet.

Kgbenhavn, den 8. juli 2016
Copenhagen, 8 July 2016

Ernst & Young

Auditor's Responsibility (continued)

We believe that the audit evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to provide
a basis for our opinion.

The audit has not resulted in any qualification.

Opinion

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's assets,
liabilities and financial position at 31 December
2015 and of the results of the company's
operations for the financial year 1 January - 31
December 2015 in accordance with the Danish
Financial Statements Act.

REPORTS ACCORDING TO OTHER LEGISLATION
AND REGULATIONS

Other matters paragraph

The Company has not observed the deadline for
submission of the annual report for 2015.
Management may incur liability in this respect.

Statement on Management’s Review

Pursuant to the Danish Financial Statements Act,
we have read the management’s review. We have
not performed any further procedures in addition
to the audit of the financial statements. On this
basis, it is our opinion that the information
provided in the management’s review is
consistent with the financial statements.

Godkendt Revisionspartnerselskab , CVR-nr. 30 70 02 28

Henrik Reedtz
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant



LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT'S REVIEW

Vaesentligste aktiviteter

Selskabets vaesentligste aktiviteter er at foretage
anlaegsinvestering i fast ejendom samt direkte
eller indirekte at drive anden virksomhed, der
efter direktionens sken er forbundet dermed.

Udvikling i aktiviteter og skonomiske forhold

Selskabets resultatopggrelse for 2015 udviser et
resultat pa EUR 3.134.434 og selskabets balance
pr. 31. december 2015 udviser en egenkapital pa
EUR 1.919.913.

| forbindelse med, at selskabet har faet nye
ejere, er der forud for ejerskiftet gennemfart en
omstrukturering.  Selskabet har i denne
forbindelse erhvervet de resterende andele i GT 7
ApS & Co. KG. som herefter er et 100 % ejet
datterselskab. Selskabet har samtidig solgt sine
kapitalandele i Global T 7 GmbH. GT 7 ApS & Co.
KG er med regnskabsmaessig virkning 30.
november 2015 oplest ved konfusion, og aktiver
og forpligtelser er i denne forbindelse overfart til
selskabet til dagsveerdi pa
overdragelsestidspunktet. Driftsaktiviteten er
derved overfert til selskabet fra og med 1/12
2015.

Betydningsfulde haendelser, indtruffet efter
regnskabsarets afslutning

Der er ikke efter regnskabsarets afslutning ind-
truffet begivenheder af vaesentlig betydning for
selskabets finansielle stilling.

Principal activities

The company’s principal activities are to invest
in real estate and to, directly or indirectly, carry
on other activities related thereto in the
management’s opinion.

Development in activities and financial
position

The company’s income statement for 2015 shows
a profit of EUR 3,134,434 and the company's
balance sheet at 31 December 2015 shows equity
of EUR 1,919,913.

Prior to the change of ownership of the company,
a restructuring was carried out. The company
acquired the remaining shares in GT 7 ApS & Co.
KG. which is hereafter a wholly owned
subsidiary. The company sold at the same time
its equity investments in Global T 7 GmbH. GT 7
ApS & Co. KG was dissolved by confusion with
effect for accounting purposes as from 30
November 2015, and assets and liabilities were
transferred to the company at fair market value
at the date of transfer. Thus, the operating
activities are transferred to the company as from
1 December 2015.

Significant events after the end of the
financial year

No events have occurred after the end of the
financial year of material importance for the
company's financial position.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Arsrapporten for GLOBAL T 7 ApS for 2015 er
aflagt i overensstemmelse med den danske ars-
regnskabslovs bestemmelser for virksomheder i
regnskabsklasse B.

Arsrapporten er udarbejdet efter samme regn-
skabspraksis som sidste ar.

Arsrapporten er aflagt i EUR.

Sammenlignelighed

Som foelge af den i ledelsesberetningen omtalte
omstrukturering, er der ikke sammenlignelighed
mellem indevaerende og sidste ars tal i
resultatopgerelse, balance og noter.

Generelt om indregning og maling

| resultatopggrelsen indregnes indtaegter i takt
med, at de indtjenes, herunder indregnes vaerdi-
reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser.
| resultatopgerelsen indregnes ligeledes alle
omkostninger, herunder afskrivninger  og
nedskrivninger.

Aktiver indregnes i balancen, nar det er sand-
synligt, at fremtidige okonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets vaerdi kan males
palideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, nar det er
sandsynligt, at fremtidige skonomiske fordele vil
fraga selskabet, og forpligtelsens vaerdi kan males
palideligt.

Ved forste indregning males aktiver og forplig-
telser til kostpris. Efterfglgende males aktiver og
forpligtelser som beskrevet for hver enkelt regn-
skabspost nedenfor.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser males til
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en
konstant effektiv rente over lgbetiden. Amor-
tiseret kostpris opggres som oprindelig kostpris
med fradrag af eventuelle afdrag samt
tillaeg/fradrag af den akkumulerede amortisering
af forskellen mellem kostpris og nominelt belgb.

Ved indregning og maling tages hensyn til
forudsigelige tab og risici, der fremkommer inden
arsrapporten aflaegges, og som be- eller afkrafter
forhold, der eksisterede pa balancedagen.

The annual report of GLOBAL T 7 ApS for 2015
has been presented in accordance with the provi-
sions of the Danish Financial Statements Act for
enterprises in reporting class B.

The Annual Report is prepared consistently with
the accounting principles used last year.

The annual report has been presented in EUR.

Comparability

Because of the restructuring described in the
management’s review, the figures for the
present year and for last year in the income
statement, balance sheet and notes are not
comparable.

General about recognition and measurement
Income is recognised in the income statement as
and when it is earned, including recognition of
value adjustments of financial assets and
liabilities. Any costs, including depreciation,
amortisation and writedown, are also recognised
in the income statement.

Assets are recognised in the balance sheet when
it is likely that future economic benefits will
flow to the company and the value of the asset
can be measured reliably.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is likely that future economic benefits
will flow from the company and the value of the
liability can be measured reliably.

The initial recognition measures assets and
liabilities at cost. Subsequently, assets and
liabilities are measured as described in the
following for each item.

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost, recognising a con-
stant effective interest over the term. Amortised
cost is stated at initial cost less any deductions
and with addition/deduction of the accumulated
amortisation of the difference between cost and
nominal amount.

The recognition and measurement takes into
account predictable losses and risks arising
before the year-end reporting and which prove or
disprove matters that existed at the balance
sheet date.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

RESULTATOPG@RELSEN

Lejeindtaegt
Huslejeindtaegter og omkostninger er periodiseret

saledes, at de daekker perioden frem til
regnskabsarets udlgb. Eksterne omkostninger
omfatter ejendomsomkostninger og

administration. Opkraevede bidrag til dakning af
varme indgar ikke i huslejeindtaegter.

med
med

Omsatningen er sammendraget
omkostninger i overensstemmelse
arsregnskabslovens § 32.

Driftsomkostninger

Driftsomkostninger omfatter alle omkostninger
vedrgrende drift af ejendommen, herunder
skatter og afgifter, forsikringer og vedligeholdelse
i det omfang disse omkostninger ikke daekkes af
lejer.

Andre eksterne omkostninger

Andre eksterne omkostninger omfatter
omkostninger til distribution, salg, reklame,
administration, lokaler, tab pa debitorer,

operationelle leasingomkostninger mv.

Resultat af kapitalandele i dattervirksomheder
Udbytte fra datterselskab indregnes i det
regnskabsar, hvor udbyttet deklareres.

Finansielle indtaegter og omkostninger
Finansielle indtaegter og omkostninger indeholder
renteindtagter og -omkostninger, finansielle om-
kostninger ved finansiel leasing, realiserede og
urealiserede kursgevinster og -tab vedrgrende
vaerdipapirer, gaeld og transaktioner i fremmed
valuta, amortisering af finansielle aktiver og
forpligtelser samt tillaeg og godtgerelse under
acontoskatteordningen mv. Finansielle indtaegter
og omkostninger indregnes med de belgb, der
vedrarer regnskabsaret.

INCOME STATEMENT

Rental income

Rental income and expenses have been accrued
to cover the period up to the end of the financial
year. External expenses include property costs
and administration. Payments charged to cover
heating are not included in rental income.

Revenue is aggregated with costs in accordance
with section 32 of the Danish Financial
Statements Act.

Operating expenses

Operating costs include all costs related to the
operation of the property, including taxes and
charges, insurances and maintenance when these
costs are not covered by tenant

Other external costs

Other external costs include costs relating to
distribution, sale, advertising, administration,
premises, loss on bad debts, operating lease
expenses and similar expenses.

Investments in subsidiaries
Dividend from subsidiaries is recognised in the
financial year when the dividend is declared.

Financial income and expenses in general
Financial income and expenses include interest
income and expenses, financial expenses of
finance leases, realised and unrealised gains and
losses arising from investments in financial
assets, debt and transactions in foreign curren-
cies, amortisation of financial assets and liabi-
lities as well as charges and allowances under
the tax-on-account scheme etc. Financial income
and expenses are recognised in the income
statement by the amounts that relate to the
financial year.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Skat

Arets skat, som bestar af arets aktuelle skat og
forskydning i udskudt skat, indregnes i resultatop-
gorelsen med den del, der kan henfares til arets
resultat, og direkte pa egenkapitalen med den
del, der kan henfgres til posteringer direkte pa
egenkapitalen.

Selskabet er sambeskattet med koncernforbundne
danske selskaber. Den aktuelle danske selskabs-
skat fordeles mellem de sambeskattede danske
selskaber i forhold til disses skattepligtige
indkomst, og med fuld fordeling med refusion
vedrgrende skattemaessige underskud. De sambe-
skattede selskaber indgadr i acontoskatte-
ordningen.

Tax on profit for the year

The tax for the vyear, which consists of the
current tax for the year and changes in deferred
tax, is recognised in the income statement by the
portion that can be attributed to the profit for
the year, and is recognised directly in the equity
by the portion that can be attributed to entries
directly to the equity.

The company is jointly taxed with wholly owned
Danish and foreign subsidiary enterprises. The
current Danish corporation tax is distributed
between the jointly taxed Danish companies in
proportion to their taxable income, and with full
distribution with refund regarding taxable losses.
The jointly taxed companies are included in the
tax-on-account scheme.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

BALANCEN

Materielle anlagsaktiver

Grunde og bygninger, produktionsanlaeg og
maskiner samt andre anlaeg, driftsmateriel og
inventar males til kostpris med fradrag af
akkumulerede af- og nedskrivninger. Der afskrives
ikke pa grunde.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
den skannede restvaerdi efter afsluttet brugstid.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen
indtil det tidspunkt, hvor aktivet er klar til at
blive taget i brug. For egenfremstillede aktiver
omfatter kostprisen omkostninger til materialer,
komponenter, underleverandgrer, direkte lgnfor-
brug samt indirekte produktionsomkostninger.

Der foretages lineaere afskrivninger baseret pa
folgende vurdering af aktivernes forventede
brugstider og restvaerdi herefter:

BygNiNger. ... et

Buildings

Fortjeneste eller tab ved afhandelse af mate-
rielle anlaegsaktiver opggres som forskellen mel-
lem salgspris med fradrag af salgsomkostninger og
den regnskabsmaessige vaerdi pa salgstidspunktet.
Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgerel-
sen under andre driftsindtagter eller andre
driftsomkostninger.

Der foretages nedskrivningstest pa materielle
anlaegsaktiver, safremt der er indikationer for
vaerdifald. Nedskrivningstesten foretages for
hvert enkelt aktiv henholdsvis gruppe af aktiver.
Aktiverne nedskrives til det hgjeste af aktivets
eller aktivgruppens kapitalvaerdi og nettosalgspris
(genindvindingsveerdi), safremt denne er lavere
end den regnskabsmaessige vaerdi.

Finansielle anlaegsaktiver

Kapitalandele i dattervirksomheder males til
kostpris. | tilfaelde, hvor kostprisen overstiger
nettorealisationsvaerdien, nedskrives til denne
lavere veerdi.
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BALANCE SHEET

Tangible fixed assets

Land and buildings, production plant and
machinery, other plants, fixtures and equipment
are measured at cost less accumulated
depreciation and write-downs. No depreciation is
provided on land.

The depreciation base is cost less estimated
residual value after end of useful life.

The cost includes the acquisition price and costs
incurred directly in connection with the acqui-
sition until the time when the asset is ready to
be used. As regards self-manufactured assets,
the cost price includes cost of materials,
components, subcontractors, direct payroll and
indirect production costs.

Straight-line depreciation is provided on the
basis of an assessment of the expected useful
lives of the assets and their residual value as
follows:

Brugstid Restvaerdi
Useful life Residual value

50 ar 0%

Profit or loss on disposal of tangible fixed assets
is stated as the difference between the sales
price less selling costs and the carrying amount
at the time of sale. Profit or loss is recognised in
the income statement as other operating income
or other operating expenses.

An impairment test is made for property, plan
tand equipment if there are indications
ofdecreases in value. The impairment test is
madefor each individual asset or group of assets,
respectively. The assets are written down to the
higher of the value in use and the net selling
price of the asset or group of assets (recoverable
amount) if it is lower than the carrying amount.

Fixed asset investments

Equity investments in subsidiaries are measured
at cost. If the cost exceeds the net realisable
value, this is written down to the lower value.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Tilgodehavender

Tilgodehavender males til amortiseret kostpris,
hvilket saedvanligvis svarer til nominel vaerdi.
Vaerdien reduceres med nedskrivning til imade-
gaelse af forventede tab.

Skyldig skat og udskudt skat

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af arets skattepligtige indkomst reguleret for
skat af tidligere ars skattepligtige indkomster
samt for betalte acontoskatter.

Udskudt skat males af midlertidige forskelle mel-
lem regnskabsmaessig og skattemaessig vaerdi af
aktiver og forpligtelser.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteveerdien
af fremfarselsberettiget skattemaessigt under-
skud, males til den vaerdi, hvortil aktivet for-
ventes at kunne realiseres, enten ved udligning i
skat af fremtidig indtjening, eller ved modregning
i udskudte skatteforpligtelser inden for samme
juridiske skatteenhed.

Udskudt skat males pa grundlag af de skatteregler
og skattesatser, der med balancedagens lovgiv-
ning vil vaere gaeldende, nar den udskudte skat
forventes udlgst som aktuel skat. Zndring i
udskudt skat som fglge af aendringer i
skattesatser indregnes i resultatopgerelsen
bortset fra poster, der fores direkte pa
egenkapitalen.

Geaeldsforpligtelser
Geaeld er malt til amortiseret kostpris svarende til
nominel vaerdi.

Periodeafgraensningsposter, passiver

Under periodeafgransningsposter indregnet under
passiver indgar modtagne betalinger vedrerende
indtaegter i de efterfalgende ar.
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Receivables

Receivables are measured at amortised cost
which usually corresponds to nominal value. The
value is reduced by write-down to meet expected
losses.

Tax payable and deferred tax
Current tax liabilities and receivable current tax
are recognised in the balance sheet as the calcu-
lated tax on the taxable income for the year, ad-
justed for tax on the taxable income for previous
years and taxes paid on account.

Deferred tax is measured on the temporary dif-
ferences between the carrying amount and the
tax value of assets and liabilities.

Deferred tax assets, including the tax value of
tax loss carry-forwards, are measured at the ex-
pected realisable value of the asset, either by
set-off against tax on future earnings or by set-
off against deferred tax liabilities within the
same legal tax unit.

Deferred tax is measured on the basis of the tax
rules and tax rates that under the legislation in
force on the balance sheet date would be appli-
cable when the deferred tax is expected to
crystallise as current tax. A change in the
deferred tax, which is a result of changes to tax
rates, is recognised in the income statement with
the exception of items that are taken directly to
equity.

Liabilities
Liabilities are measured at amortised cost equal
to nominal value.

Accruals, liabilities

Accruals recognised as liabilities
payments received regarding
subsequent years.

include
income in



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Omregning af fremmed valuta

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til
transaktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer,
der opstar mellem transaktionsdagens kurs og
kursen pa betalingsdagen indregnes i resultat-
opgarelsen som en finansiel post.

Tilgodehavender, gaeld og andre monetaere poster
i fremmed valuta, som ikke er afregnet pa
balancedagen, omregnes til balancedagens valu-
takurs. Forskellen mellem balancedagens kurs og
kursen pa tidspunktet for tilgodehavendets eller
geaeldens opstaen indregnes i resultatopggrelsen
under finansielle indtaegter og omkostninger.
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Foreign currency translation

Transactions in foreign currencies are translated
at the rate of exchange on the transaction date.
Exchange differences arising between the rate on
the transaction date and the rate on the
payment date are recognised in the income
statement as a financial income or expense.

Accounts receivable, payable and other monetary
items in foreign currencies that are not settled
on the balance sheet date are translated at the
exchange rate on the balance sheet date. The
difference between the exchange rate on the
balance sheet date and the exchange rate at the
time of occurrence of the receivable or payable
is recognised in the income statement as
financial income or expenses.



RESULTATOPG@RELSE 1. JANUAR - 31. DECEMBER
INCOME STATEMENT 1 JANUARY - 31 DECEMBER

BRUTTOFORTJENESTE......cccovviiniiniiniiniiiiiiinieeene,

GROSS PROFIT

Andre driftsomkostninger.......cocvvviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieenn,

Other operating expenses

Af- 0g Nedskrivninger......coiiiiiiiiiiiiiiii i,

Depreciation, amortisation and impairment

DRIFTSRESULTAT ..ottt

OPERATING LOSS

Resultat af kapitalandele i datter- og associerede

A1 T0] 1] a1 <]

Result of equity investments in group and associat

Finansielle indtagter.....coovviiiiiiiiiiiiiiiii i cecieeenes

Financial income

Finansielle omKostNiNger......cccvveiiiiiiiiiieieiieieineenenneenns

Financial expenses

RESULTAT FOR SKAT ..o

PROFIT BEFORE TAX

SKat af Arets resULtat. . ..v.eveieeieeiiiniinieneeneeneeneeneeneeneens

Tax on profit/loss for the year

ARETS RESULTAT....uiiiiiiiiineiieiieeietie et eieeieeeaeennens

PROFIT FOR THE YEAR

FORSLAG TIL RESULTATDISPONERING
PROPOSED DISTRIBUTION OF PROFIT

Overfart overskUd.......vvviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieeeeeeeees

Retained profit

Note 2015
EUR

EUR

708.524

-848.034

-30.367

-169.877

3.996.115

1 19.673

2 -46.079

3.799.832

3 -665.398

3.134.434

3.134.434

3.134.434

13

2014
EUR
EUR

-7.226

-7.226

-1.268.564

23.661

-23.745

-1.275.874

-1.275.874

-1.275.874

-1.275.874
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BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET 31 DECEMBER

AKTIVER Note 2015 2014

ASSETS EUR EUR
EUR EUR

Grunde 08 bYgNiNGer. .. .viiiieiiiiitiriiieiieeeinerenneeeanaeeaenas 20.000.000 0

Land and buildings

Materielle anlaagsaktiver..........ccovviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieieeans 4 20.000.000 0

Tangible fixed assets

Kapitalandele i dattervirksomheder.........cccovviiiiiiiiiiiinn... 0 0

Equity investments in group enterprises

Finansielle anlaegsaktiver.........cccooiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiinen, 5 0 0

Fixed asset investments

ANLAEGSAKTIVER. ...ttt e 20.000.000 0
FIXED ASSETS

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser...........c..ccceue..e. 59.237 0
Trade receivables

Andre tilgodehavender........coviiiiiiiiiiiiiiiiiiiii e 11.422 0
Other receivables

Tilgodehavender........ccuiveiiiiiiiiiiiiiiiiiieieieieeneeaneens 70.659 0
Accounts receivable

7 [ (=) P 123.728 4,255
Cash and cash equivalents

OMSAETNINGSAKTIVER. ... iii it eeeeineeeeens 194.387 4.255
CURRENT ASSETS

AKTIVER. ...ttt e ee et ee e eeeeas 20.194.387 4,255

ASSETS



BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET 31 DECEMBER

PASSIVER
EQUITY AND LIABILITIES

ANPartskapital..o..eeeereeieiieiiiiiiiiiiriiieireireereneeeenaaens
Share capital

Overfart overskUd.......co.eeeiieeiriiiiiiiiiiiieeiieereneeaennnennn
Retained profit

EGENKAPITAL ..ottt it eeriieeeeeennnns
EQUITY

Hensaettelse til udskudt skat........ccoovvviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiennn,
Provision for deferred tax

HENSATTE FORPLIGTELSER.........ccooviiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiinn,
PROVISION FOR LIABILITIES

Geeld til tilknyttede virksomheder.......cccovveiiiiiiiiiiiiininnnennn.
Payables to group enterprises

Langfristede geeldsforpligtelser............ccooiiiiiiiiiiiiiiiiiinnn,
Long-term liabilities

Leverandarer af varer og tjenesteydelser.........ccccvvvviiniennnnn,
Trade payables

Geeld til tilknyttede virksomheder........ccovviiiiiiiiiiiiiiiinnnna..
Amounts owed to dffiliated companies

SelSKADSSKAL. c o vteiiitt i e e
Corporation tax

Anden gaeld. ..o e
Other liabilities

Accruals and deferred income
Kortfristede geeldsforpligtelser.........c.ccceviiiiiiiiiiiiiinin.,
Current liabilities

GALDSFORPLIGTELSER .....ccovininiiiiiiiiiien,
LIABILITIES

PASSIVER. ..ottt
EQUITY AND LIABILITIES

Eventualposter mv.
Contingencies etc.

Ejerforhold
Ownership

Note

2015
EUR
EUR
21.000

1.898.913

1.919.913

666.086

666.086

17.340.182

17.340.182

102.565

0

0

123.004

42.637

268.206

17.608.388

20.194.387

15

2014
EUR
EUR
21.000

-1.293.592

-1.272.592

5.150

1.271.009

688

0

0

1.276.847

1.276.847

4.255



NOTER
NOTES

Finansielle indtaegter

Financial income

Tilknyttede virksomheder.........ccooiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii i,
Group enterprises

Finansielle indtaegter i @vrigt......ccovvviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieeaees
Other interest income

Finansielle omkostninger

Financial expenses

Tilknyttede virksomheder.......ccviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiienenaees
Associated enterprises

Finansielle omkostninger i @vrigt.......ccovviiiiiiiiiiiieinnenennnns
Other interest expenses

Skat af arets resultat

Tax on profit/loss for the year

Regulering skat vedrgrende tidligere ar............oovveevenenennnnns
Adjustment of tax for previous years

Regulering af udskudt skat........cceeviriiiiiiiiiiiiiiiiiiinenennnn.
Adjustment of deferred tax

Materielle anlagsaktiver
Tangible fixed assets

Tilgang i forbindelse med omstrukturering.............cooocveieiiaenn...

Additions in connection with restructuring

Kostpris 31. december 2015.........ciiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiireieneneees

Cost 31 December 2015

Arets afsKrVNINGEr ....uuveiieii e

Depreciation

Afskrivninger 31. december 2015........ccciiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiene.,

Depreciation 31 December 2015

Regnskabsmaessig vaerdi 31. december 2015...........c..ccccviineenn

Carrying amount at 31 December 2015

2015
EUR
EUR

19.671

19.673

17.750

28.329

46.079

-688

666.086

665.398

2014
EUR
EUR

23.649

12

23.661

23.745

23.745

Grunde og

bygninger
Land and
buildings

20.030.366

20.030.366

30.366

30.366

20.000.000
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Note



NOTER
NOTES

Finansielle anlaegsaktiver
Fixed asset investments

Kapitalandele i
datter-
virksomheder
Equity
investments in
group enterprises

KOStpris 1. JanUar 20715, .. .ceiiteiiiiiiireiteeenneeaeneeeeannerennsesenanesonnsennnns 4.786.065
Cost 1 January 2015
LI LT = PP PP 81.000
Addition
F N T | o= S PO PPP -4.867.065
Disposal
Kostpris 31. december 2015.......coiiiiiiiiiiiiiiiiiiiei e ei e e eaaean 0
Cost 31 December 2015
Nedskrivninger 1. Januar 2014, .. ....uiiiiiiiiiiiiiii et et eeieeeeiaeeaanes -4.786.065
Write-off 1 January 2014
Arets opskrivninger/-nedskriviiNger. .........ovuviniuiiniiiiieiieieeeeeeeeeaen 4.786.065
Revaluation and write-down for the year
Nedskrivninger 31. december 2014..........cocuiiitiiitiiiiiiiiiieeieeeneeaneeaneens 0
Write-off 31 December 2014
Regnskabsmaessig vaerdi 31. december 2015.........cciiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiianen, 0
Carrying amount at 31 December 2015
Egenkapital
Equity
Overfort
Anpartskapital overskud lalt
Share capital Retained Total
profit

Egenkapital 1. januar 2015.......cceevviviinnennnn. 21.000 -1.293.592 -1.272.592

Equity 1 January 2015

Kapitaltilskud......ooeieiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieens

Capital contribution

Forslag til arets resultatdisponering..............

Proposed distribution of profit

Egenkapital 31. december 2015.................

Equity 31 December 2015

58.071 58.071

3.134.434 3.134.434

21.000 1.898.913 1.919.913

Anpartskapitalen blev senest andret ved en kapitalforhgjelse 8. november 2013, hvor

anpartskapitalen blev forhgjet med EUR 1.000 fra EUR 20.000 til EUR 21.000.
The share capital was most recently changed by a capital increase 8th November 2013. Share capital was raised by

EUR 1,000 from EUR 20,000 to EUR 21,000.
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NOTER
NOTES

Langfristede geeldsforpligtelser
Long-term liabilities

1/1 2015 31/12 2015 Afdrag Restgaeld
geldi alt geldi alt naste ar efter 5 ar
1/1 2015 31/12 2015 Repayment Debt outstanding
total liabilities  total liabilities next year after 5 years

Geeld til tilknyttede
virksomheder............ccc........ 0 17.340.182 0 14.486.144

Payables to group enterprises

0 17.340.182 0 14.486.144

Eventualposter myv.

Contingencies etc.

Selskabet indgar i indkomstaret i et sambeskatningsforhold. Selskabet hafter solidarisk med
de @vrige sambeskattede koncernselskaber for det samlede skattetilsvar i sambeskatningen

for indkomstaret.

The company was subject to joint taxation in the accounting year. The company is jointly and severally liable
together with the other jointly taxed group companies for the total tax liability of the joint taxation arrangement
for the accounting year.

| forbindelse med oplasning af GT 7 ApS & Co. KG er selskabet indtradt i dennes forpligtelser

overfor tredjemand med udgangspunkt i universalsuccesionsprincippet.
In connection with the dissolution of GT 7 ApS & Co. KG, the continuing company is vested with the obligations of
the discontinuing company in relation to third parties.

Ejerforhold

Ownership

Selskabet indgar i koncernregnskabet for Grand City Properties S.A., WitterstraBe 30, 13509
Berlin, Germany, hvilket er selskabets ultimative modervirksomhed. Det pagaeldende

koncernregnskab kan rekvireres ved henvendelse pa selskabets adresse.

The company is included in the consolidated accounts for Grand City Properties S.A., Witterstrafie 30, 13509 Berlin,
Germany, which is the company's ultimate parent company. The consolidated accounts can be requested at the
company's adress.
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